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שנייםישנםשנהמארבעיםלמעלהלפניופורסמובניצנהשנתגלוהספרותייםהפפירוסיםבין

,והרביעיהשני,הראשוןלספריםיווניגלוסרשלקטעיםמכילהאחד:לענייננוישירותהנוגעים

הספרמן,'אינאיס'השלהטקסטשלקטעים-והאחר,ורגיליוסשל'אינאיס'השל,הפחותלכל

השישיתהמאהשלהשנייהלמחציתמשתייךהגלוסראתהמכילהפפירוס22.השישיעדהשני

שראהאתאלאהעתיקולאביווניתוהןבלטיניתהןבורשהיהמעתיקבידי23מהדיריולדעתוכתוב

שהואלכךמשמעיים-חדבסימניםמבחיניםשהמהדיריםבעובדהענייןישזאתעםיחד.עיניולפני

.115'מסוטבלהואילך93'עמ,(שם)קולינה16
.ואילך28'עמ,שם17
הישרמדרךסוטיםדעתחסריאנשיםאחרותבעריםוגםבקיסריהגם,אלכסנדריההמפוארתבעירשגםשמענו'18

7.'תמהלאתורהומרביצים

,

Corpus luris civilis constitutio omnem

.'אותםקראאכןהואאם,בלטיניתהספריםאתשקראונראה,בלטינית.האורקולוםאתלצטטיכולפרוקופיוס'19
1985Av,ק.191 . Cameron , PhocopiuS, London

ביותרסבירלמעשה;בעזהלמדשפרוקופיוסמבוססתהכלתיהטענהאתמפריכההיאבצדק.222'עמ,שם20

.6'עמ,שםראה.מולדתובעיר,'לוהיתהספקשללא,המשפטיתההכשרה'אתשקיבללהניח
Late,:ראה21 Antiguity41Language: Ihe Grammarian and Society,0R. A . Kaster , Guardians

~-0,1988Berkeleyמ.75 LOS Angeles-~London

1950L~terary,קק.2278-2 Papyri , Princeton:11,Nessana!0E . L. Hettich , Excavations!4Casson.].
Brashear.:ראהדומיםלשוניים-דוולקסיקוניםמילוניםעל , ' /) Greek-Latin Vocabulary' , R . S.ען

ftoceedings,14.י,.24- of the xvl International Congress Of Pap

~

rology,(.5טט).ט!81Bagnall

Jorpus Papyrorum(;41-31.קק,Arborחת)/,(23.,American Studies ," Papyrology=(1980.7.31

.להלןאיוריםראה;Latinarum,05ת.281-275
.11-12'עמ,(שם)והסיךקאסון23



היתהשהמסורתלהניחסביר.הכתבהפי-עלכתבהואכלשהובשלבושלפחות,מסורתעלנסמךרשימת)מגלוסרקטע
ככלניתנההטקסטשלטיפוס-שבאבלצייןראוילפיכך.זאתלהוכיחניתןלאכיאףמקרמיתשליווני-לטיני(מילים

'1יןןןןומניצנה,ורגיליוס מכניתהעתקהשלמספרדוגמאותלמרותהמקורשלמדויקלפירושניכרתלבתשומתהנראה

כיאם,מוכשראדםהמהדיריםלדעתשהיהמגיהבידיהוגההיד-כתב,מזאתיתרה24.דמיוןוחסרת

שלהשישיעדהשניהספריםמןקטעיםהמכילהפפירוס25.לנוברורותלחלוטיןלאעבודתושיטות

הטועןההסבראתלדחותסיבהאין26.לספירההחמישיתלמאהדעתילעניותשייך'אינאיס'ה

בשלהיישראל-בארץלטיניתללימודעדותבולראותניתןולפיכך27,לימודספרשימששהטקסט

.העתיקההעת

.14'עמ,שם24
.16'עמ,שם25ען

לכל'הזההספרותיהפפירוסאתלתארךסיבהשוםאין;ד6,עמ,שם,המהדייםשלהפלאוגרפיהתשוךזהו26
נוגעאינואשר,בניצנה'הממצאיםשלהכלליההקשר'שלהשיקולבגלל'השישיתהמאהבתחילת,המוקדם
.זהלעניין

1958Literary,ק.2712 Papyri, Princeton-"70:111ע,Nessana01Excavations,.זנ,Kraemer.3.]
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שלמאנאיסקטעבהושהוברומאביקרואשרהארץשלתושביםאותםלטיניתלמדוהיכןכמובןיודעיםאיננו

מניצנה'ירגיליוס,ניאפוליספלוויהיליד,יוסטינוסשלזההואמענייןמקרה.בההשתקעואףאוארוכהתקופהמשך

אתמצטטהואשלו'אפולוגיה'ב.אמונהכעדחייואתשםוסייםברומאלנצרותהטיףאשר

ובסוף,ברומאהטיברנהרשלבאיהמוצגמאנוסשמעוןשלפסלובסיסעלהלטיניתהכתובת

אלהדריינוסשלמכתבושלהמקוריהטקסטאתכנראההביא'אפולוגיה'השלהראשוןהספר

28.היווניהתרגוםאתמכיליםכיוםבידינוהמצוייםהטקסטיםכיאם,פונדנוסמינוקיוס

ב
לתפקידההלבתשומתאתלהפנותהראוימןהארץתושביידי-עלהלטיניתלימודסקירתלאחר

ע
.68,א,אפולוגיה,יוסטינוס:ראה;המכתבשל(העתקה)antigraphon'-האתמביאהואכיאומריוסטינוס28

:ראה.'יכולתולפי'אוסביוסידי-עלתורגםאשר,הלטיניהטקסטאתציטטיוסטינוסכימאשראוסביוס

שלבטקסטהקודםהתרגוםשלמקומואתתפסאוסביוסשלשתרגומוייתכן.8.7,ד,הכנסייהתולדות,אוסביוס
.יוסטינוסשלתרגומואתהכילרופינוסאצלהמקבילשהקטעייתכן;יוסטינוס
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המרכזיםאחדהיותהלצד.הקודשבארץזאתלשוןשלובתפוצתהבשימושההנצרותשל

ויותריותרהדוקבמגעבאהישראל-ארץ,קונסטנטינוסימימאזהמזרחיתהכנסייהשלהחשובים

הצליינות,התקופהשלביותרהבולטותהתופעותמןשתייםבאמצעותהלטיניתהנצרותעם

דובריהצלייניםביןהראשוןהוא,333בשנתלארץשהגיע,מבורדוהצליין29.הנזירותותנועת

היאצלייניםשלוגוברהולךבזרםהבאההציוןנקודת30.ודאימידעלנוישעליהםאשרלטינית

שבזמנהלהניחניתןי3.יותרמאוחרשנהחמישיםבדיוקשנערךמסע,אגריהשלמסעהעלהחיבור

עםבמגעשבאמיוכלתייריםמדריכי,המקומיתהכמורה,כלשהיבמידהלפחות,ללטיניתנחשפו

צלחותמידכידוע.אגריהשלמחיבורהקטעיםשניזהבהקשרלהביאהדיןמן.מערבייםמבקרים

שוביוחנןשלטבילתומקוםאחרבתורה;הקדושיםהמקומותאחרלאותללאבחיפושיהמאמציה

נקראאינוזהגןכיום:קדושכומראותולנואמראזי':ממדריכהמאשרתתשובהלקבלבידהעלה

agiu[הקדושיוחנןשלגנואלאיווניתבלשון Ioanniט)~ [coposגנובלטיניתקוראיםשאתםמה

[הקדושיוחנןשל

~

[hortus sancti Ioanniss2

.בלטיניתעמהשוחחהכומרכידומה,נאותהבמידהביווניתהנראהככלשלטהאגריהכיאף
מסויםבמקוםהעירה33בירושליםהכנסייהשלהטקסיםאתבתארה.יותראףחשובהשניהקטע

משתיאחתרקהדובריםכאלהיש,ארמיתוהןיווניתהןדובריםהאנשיםמןשחלקפי-על-אףכי

והיא.דבריואתמתרגםוכומר,בארמיתבקיאהואאםגם,יווניתתמידמדברהבישוף.הלשונות

:ממשיכה

לעולם,ביווניתלקראםהואההכרחשמןהיות,בכנסייהקוראיםשאותם,המקראותואת

שלאכדיבוודאי.תמידשילמדוכדי,העםבשללסוריתמתרגםאשרמישהועומד

להםגם,סוריתולאיווניתלאיודעיםשאינםאלההיינו,לטיניםשהנםאלהשםיתעצבר

מפרשיםאשר,)graecolatini(לטינים-יווניםואחיותאחריםאחיםשםישכי,מפרשים

34.בלטיניתלהם

להיסטוריהיותראףחשובהכהתרחשותשנראהמהשלההתחלהלאחרמופיעהאגריהשלעדותה

הנזיריםראשונישלוהתיישבותםבואם-צלייניםביקורימאשרישראל-בארץהלטיניתשל

ברבע35:רבותשנדונה,התופעהשללפרטיהאכנסלא.הקודשבארץהלטיניתדובריוהנזירות

שלקבוצותשלושבארץהתיישבוהחמישיתשלהראשונותובשניםהרביעיתהמאהשלהאחרון

התיישבוראשונים.הנזיריתהחייםלדרךחייהםאתהקדישואשרלטיניתדובריונשיםגברים

,הירונימוסייסדומכןלאחרשניםמספר;הזיתיםבהרלווייתםובנירופינוס,הקשישהמלאניה

ברם'צ,'יוליאנוסימיעדמראשיתה-ישראל-בארץהנצרותהתפשטות',גייגר'י:אלהתנועותעלראה29
.218-233'עמ,ב"תשמירושלים,א,המוסלמיהכיבושועדשניביתמחורבןישראל-אוץ,(עורכים)ואחרים

1965Wien,(39,Cuntz,קק.3026-1 (CSEL.1)]6Geyer.ק.Itinerarium Burdigalense , eds

1965Turn,קק.1390-29

I

, hout,(175,Weber (CCSL.)1!1]חFranceschil.)ע.inerarium Egeriae, eds!)1

.צבי-בןיצחקידבהוצאתבקרובאורלראותעתידלימוראורהמאתהערותבליוויהטקסטשלעבריתרגום
edsנ!Weber,ק.56)32 . Franceschini(3.15

,

.Ibid

'עמ,(ט"תשלניסן)11,קתדרה,'הביזאנטיתבתקופהונצרותיהדותביןירושלים',לינדר'א:ראהאלהעל11233 100-118.

Weber]4eds,ק.89)34 . Franceschini(4.47,Itinerarium Egeriae

monachesimoחן1Palestinaטתsecolo,11',:ראהביותרהנוחהלסקירה35 ronlano11',G . D . Gordini

Studia,46(1961),קק.107-85 Anselmia

~

a



ישראל-בארץהלטיניתהלשון

התיישבהאחרונה;לחם-בבית,אכסניהוכן,המיניםמשניאחדלכלמנזריםוחסידיהםפאולה

.הזיתיםבהרהיאאף,החמישיתהמאהבתהילת,הקשישהמלאניהשלנכדתה,הצעירהמלאניה
נכבשהעת,410שנתשלהזעזועלאחר-לארץהגיעאשרהמערבאנשיגלאתלהוסיףישלאלה

,בארץרבזמןנשארולא,ואורוסיוספלגיוס,ביניהםשהבולטיםפי-על-אף36.אלריךבידירומא

קבוצות.קבועמשכןלמקוםהקודשארץאתהפכופחותהמוכריםהאנשיםמןחלקכיספקאין

עלאצביעולהלן,וסביבותיהירושליםשללאוכלוסייתהמבוטלתבלתיתוספתבוודאיהיואלה

.לענייננוהקרובותמפעילויותיהןחלק
העדויותולמרותהשונותהקהילותשלהמדויקההרכבאתלקבועהאפשרותחוסרלמרות.א

עםבאוהקבוצותגרעינילפחותכינהיר,פרובינקיותשלרחבממגווןבאושאנשיםלכך

38.לטיניתהיתהשפתםוכי37המייסדים

הפכו,ביותרהרבהמידעבידינויששאודותם,לחם-בביתהמוסדותובעיקר,אלהקהילות.ב

הואהצלייניםאודותשבידינוהמידעהטבעבדרךכיאם.המערבמןצלייניםשלפעילותםלמרכז

בירושליםלטינייםמנזריםשלשקיומםספקאין,שביניהםוהמפורסמיםהמוכריםלגבירקמפורט

39.המערבמארצותצליינותועודדאפשרלחם-ובבית

אלהמנזריםהפכה,הירונימוסשלוכמובן,רופינוסשלהנמרצתהספרותיתהפעילות.ג

שלדיאלוגיםנזיריםהעתיקוהזיתיםשבהרשבמנזרומעידרופינוס.לטיניתספרותשללמרכזים

ובקצרניםבכתבניםהמחסורעלרבותהתלונןשהאחרוןפי-על-אף40.הירונימוסלמעןקיקרו

מתייחסהואואמנם-הכוסשלהמלאחציהאתלראותהדיןמן,ישראל-בארץמקצועיים

עלהפרזהשלבמידהמדבראףהואמסוימיםשבקטעיםייתכןן4.להכתבהבכתביוהרבהבמקומות

42.הפרובינקיהברחבילטיניותספרותיותעבודותשלתפוצתן

שהזכירלאחר,רופינוס.הירונימוסידי-עללטיניספר-ביתשללייסודועדותקיימתלבסוף.ד

ורגיליוסאתשפירש'בפניוהטיח,אליליתספרותשלמקריאהלהימנענדרואתלהירונימוס

הופקדואשר,הרכיםלנעריםהיסטוריהושלליריתשירהשל,קומדיותשלהמחבריםאת,חביבו

מלבד,זהספר-ביתאודותדברלהוסיףבידינואיןהמזללרוע.'האליראתאתללמודכדיבידיו

43.הזמןבתהאליליתהלימודיםתכניתלפינהגהנראהשככלהעובדה

מקורותנסתמוהירונימוסמותולאחרהפרובינקיהאתרופינוסשלעזיבתועםהצערלמרבה

1984O,קק.:ראה36 )ford,0"4-372the

.

Later

.

Roman:

Empire

. ADח!;iand .
~
Pilgrimage(]0א

.

,E . D . Hunt

.ff203

.!2.2.08איגרת,הירונימוס37
Rebenich:ראהמנזרוחבריהיוהנראהככלאשרהירונימוסכתבישלנמעניםעל38 , .,

Hieronymus

und ;sein.5

,(72,.P~osopographische und sozialgeschichtliche tintersuchungen (Historia Einzelschr:"א"ש 1992Stuttgart,ק.196

.1.5.71איגרת,הירונימוס39
.4באפולוגיה,רופינוס40
.1975Li/e,ק.280:ראה41 Writings and

Controversies

, London7[,צ:Kelly , Jerome.(].3.א
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Antiguity:גםראה;11באפולוגיה,רופינוס43 ,, London-NewאוHistory of .' Education

i

א.-Marrou.1,ג
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.
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~

!
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~

dans.3);332.1956,קYork
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פעיליםאלהמוסדותנותרושבוהזמןמשךידועולא,ישראל-בארץהלטיניתהנצרותעלהמידע

מדועלחלוטיןברורזהאיןלמשל:מקוטעותידיעותינוואילךמכאן.ממשיכיםלהםהיואםאו

תאודוסיוסבימיירושליםבישוף,יובנליסשללכבודולטיניתכתובתבעזההציבדומטיינוספלוני

,(גוברין-בית)מאלותרופוליסאפיפניוסהיההזמןלבניטיפוסיכמהעדברורזהאיןגם44.השני

שאגזיםסבוראיניזאתעםיחד45.כלשהיבמידהלטיניתשידע,בקפריסיןסלמיםבישוףלימים

בהתפשטותמשקלרבתפקידמילאההמערביתשהנצרותאטעןאםהעדויותמןמסקנותבהסקת

.בארץהלטינית

ג

בידינואיןאםלשאולהראוימן,בכמותןלהפתיעכדיבהןישכידומהאשר,אלהעדויותלאחר

לפעילותלמדירבותעדויותקיימותואכן.ישראל-בארץלטיניתספרותשלליצירתהראיות

טקסטיםשללתרגומםלמדיומרובהברורהעדותקיימתובראשונהבראש.בארץלטיניתספרותית

,מכךחשובאףואולי,שנית.הארץשלתושביםאוילידיםבידיהיווניתללשוןלטינייםספרותיים

בדרגותייתכן,בידינווקיימיםנשתמרוכתביהםאשר,חשיבותחסרילאלטיניםמחבריםשלושה

.ישראל-ארץילידישהיו,סבירותשלשונות
לאהםאולם,ורופינוסהירונימוסהיובארץשפעלוביותרהחשוביםהלטיניםהסופריםשני

בשתיקהלעבוראיןזאתעם.בארץבלבדזמנייםתושביםהיותםבשלהנוכחיבדיוןייכללו
על-

שלהמייצגיםגדולגםהיה,הקתוליתהכנסייהשלהתווךמעמודיאחד,שהירונימוסהעובדה

בשהותונתחברוכתביושלהאריושחלק,הכנסייהבספרות,הקיקרוניינית,הקלאסיתהמסורת

התרגוםהואהרי,המערבתרבותאתהמעצביםהחיבוריםמןשהואאחדאלהחיבוריובין;בארץ

שלבמעמדםלדוןהמקוםזהאין.)Vulgata(הוולגטה,העבריהמקורמןך"התנשלהלטיני
שלשראשיתהלהזכירמיותרזהיהאלא-אוליכיאם,הלטיניתבספרותעצמאיותכיצירותתרגומים

.יווניותיצירותשלעיבוד-בתרגוםהיתה,ס"לפנההשלישיתהמאהבאמצע,הלטיניתהספרות
הואלנוהידועביותרהמוקדםישראלי-הארץהמתרגם,הרנקפוןאדולףשלהשערתולפי

לפניועמדה,הכנסייהתולדותעלחיבורואתמקיסריהאוסביוסשחיברבשעה46.אפריקנוסיוליוס

החיבורשרידישלממצהניתוחלאחר.טרטוליינוסשל'אפולוגטיקוס'השלמלאהיווניתגרסה

סבירולדעתו,לספירההשלישיתהמאהשלהראשונהבמחציתכברהוכןשהתרגוםהרנקהציע

שאותוביותרסבירהכאפשרותראההוא:ישראל-בארץכלשהומחברבידנעשהשהדברלהניח

כרונוגרפיהשלמחבר,אפריקנוסיוליוס.אפריקנוסיוליוססקסטוסמאשראחרלאהיהמתרגם

hoiבשםחיבורושל kestoi,אמאוסשלשגרירשימשואף,קפיטולינהאיליההקולוניהילידהיה

להיכרותעדות.ניקופוליסהשםואתעירשלמעמדעבורהשהשיגהבמשלחתאלגבלוסהקיסראל

1*144New York,(5,

the

city of Gaza (Columbia l/niversity Orien

tal

Studies',0M . A . Meyer, History

xxxiv.1907,סח

.22ברופיגוסנגדהירונימוס45
46Harnack

,

Die griechische

~

bersetzung des Apologeticus Tertullian's ' [sic] (Texte und.4

1892Berlin,(4.8,L/ntersuchungen,קק.36-1
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סווטוניוסשלבספרוהכרונוגרפיהחיבורלצורךשהשתמשהעובדהמספקתלטיניתספרותעם

47.'מלכיםעל'

אוסביוסעם.הכי-ברשלהשערהזאתאםאף,בלבדהשערהבידינוישאפריקנוסיוליוסלבבי

מינוקיוסאלהדריינוסשללמכתבותרגומואתמזכיראוסביוס.בטוחהקרקעעלמצוייםאנועצמו

מתילנוידועלא,כמתרגםפעילותועלשמעידיםאחריםקטעיםמספרגםקיימיםאך48,פונדנוס

ההיסטוריוגרפיתשיטתואתעיצבכאשרהמאוחרלכלזאתעשהכיברוראך,לטיניתאוסביוסלמד

אותנטיותתעודותשיבוץשלשיטה,הכנסייתיתלהיסטוריהמכרעתהשיבותבעלתשהיתה

בלתי-חלק49:והרומיתהיווניתבהיסטוריוגרפיהכמקובלנאומיםשלחיבורםבמקוםבחיבורו

בעלהואאוסביוסכתביביןהמצויאחדתרגום.לטיניתבמקורןנתחברואלהתעודותשלמבוטל

אסיפתאל'הקיסרשלנאומומובאאוסביוסשל'קונסטנטינוסחיי'לכנספח.מיוחדעניין

דומני,הנאוםנישאשבההמסוימתלהזדמנותבאשרהמלומדיםביןמחלוקתישכיאם.'הקדושים

חיי'החיבורשלהאותנטיותאתלאשרהיוםשמקובלכשם,שלוהאותנטיותעלחולקיםעודשאין

מובאהטקסט-ורגיליוסשלהרביעיתהאקלוגהציטוטתופסבנאוםהשובחלק.'קונסטנטינוס

הפירוששלהראשונההופעתוהיאזאת.שורהשורה,רצוףפירושבליווי-במלואוכמעט

אלאאינולעולםחדשזהבתורולבשרלהיוולדהעומדהנערלפיואשר,השירשלהידועהמשיחי

-בימישורשהיכהזהפירושכידוע.זאתשלכינונהלפניהאמתדתמבשרנמצאורגיליוס;ישו

שלנאומו.הנוצריהעולםבעיניורגיליוסשלהנערץלמעמדוביותרהחיבובהגורםוהיה,הביניים

בהצלחה-הוכןשלפנינוהתרגוםואילו,הלטיניהטקסטאתופירשלטיניהיהקונסטנטינוס

שלטשראונוכפיאשר,אוסביוסבידיהדבריםהבאת.הקיסרמשרדאנשיבידי-בלבדחלקית

הספרותשלהמרכזיותהיצירותאחתעםלהיכרותוהפחותלכלעקיפהעדותבהיש,בלטינית

-~.הקלאסיתהלטינית
מלטיניתביותרמענייןמתרגםהוא50,אודותיושלוקירונימוסמדבריורקלנוהידוע,סופרוניוס

הילריוןלחיי,הבחוליןאודותלחיבורוהנאיםהיוונייםתרגומיואתמשבחהירונימוס.ליוונית

לאליווניתתהיליםספרתרגום:מיוחדמקרהאכןזהו.'העבריתלפי'ונביאיםתהיליםולספרי -ן

שלזוכגון,הקיימותהיווניותהגרסאותמןיותראואחתפי-עללאואףהעבריהמקורמן-נעשה

המקורמן,הזכרתישכברכפי,תורגםאשר,הירונימוסשלהלטינימתרגומואםכי,השבעים

Laudes('לחם-ביתשבחי'בשםחיבורבנעוריוחיברסופרוניוס.העברי Bethlehem(,ומאוחר

אצלהאזכורמן:באלכסנדריה(סראפיסמקדש)'סראפאום'הרסאתהמהללחיברר-יותר

-ביתעלחיבורוהן.אלהחיבוריםנתחברוהלשונותמשתיבאיזובוודאותלדעתאיןהירונימוס

תושבשהיהבוודאותלהניחמאפשרותהקודשרץ_באשישבבזמןלהירונימוסקרבתווהןלחם

.העירתושבאולחם-ביתילידשהיהלהניחאףוסביר,הארץ

,Gelzer,י1898eipzig.-11,קק.4[47 Sex. lulius Africanus.11.אפריקניתשיוליוסההצצהנדחתהלאחרונה
The',,45,735(ן1994:ראת,יהוריממוצאהיו Jewis

h

Origin of

.

Julius Africanus',(תן6ט)1)Habas.ע

-קק.1691-86
.7.8דהכנסייהתולדות,אוסביוס48
49Momigliano.1/,'the Fourth Centuryת]Momigliano , 'Pagan and Christian Historiography.4

Theל196,קק.84[. con

~

ict between Paganism and Christanity , Oiford6.ין")
.134,מפורסמיםאישיםצל.הירונימוס50



ישראל-בארץהלטיניתהלשון

אתממשיכהזאתגרסה;אוסביוסשל'הכנסייהתולדות'לרופינוסשללטיניתרגוםבידינוקיים

הרבהואף,אוסביוסשלהמקוריתהסיוםנקודת,קונסטנטינוסשלנצחונולאחרהמאורעותתיאור

הונוריוסבניושללשלטוןועלייתםתאודוסיוסשלמותועד,עצמואוסביוסשללמותומעבר

,שגלסיוסידוע.דברלכלמקוריתיצירההואזהנספח.הרביעיתהמאהשלהיעדהיינו,וארקדיוס

היסטוריה,אוסביוסכקודמו,הואאףחיבר,קיסריהבישוףולימיםמירושליםקירילוסשלאחיינו

רבות.שנימכלירקלנוידועהוהיא,בידינוהשתמרהלאזאתיצירה.ביווניתכמובן,כנסייתית

מחברוהואשרופינוסהיאהיוםהרווחתהדעה:רופינוסשלחיבורולביןבינההיחסעלהתווכחו

למנייןגלסיוסאתלצרףאנויכוליםלפיכךן5.להיפךולא,ממנותרגםושגלסיוסהנספחשל

.ליווניתמלטיניתישראלים-הארץהמתרגמים
שתימצטטהוא.סוזומנוסהיהישראל-מארץשמוצאוהכנסייהשלהיסטוריהשלאחרמחבר

נעשהמיבידייודעיםאנואיןאךמתורגמותהאיגרותכיברור;אינוקנטיוסהאפיפיורשלאיגרות

.יותרללמודניתןאחריםמקטעים.לפניושהיההמקוהמחברבידיאועצמוסוזומנוסבידי,הדבר
,בלשוןשלטרקלאכןאםהוא;)Poitiers(מפואטיההילריוסשבפיהלטיניתאתמהללסוזומנוס

לכל,חד"חוקנמצאמצטטשהואהתעודותבין.בסגנונהסמכא-ברלהיותהתיימראףאלא

52.בלטיניתהיטבשלט-בוודאי,לאואםביןמתרגםהיהסוזומטסאםבין.תאודוסיוסשל,הפחות

:כראוילבאליההושםלאואשרבמינהמיוחדתכמדומנישהיאלתופעהכאןעדיםשאנונראה-

הספרותבין,והלטיניםהיווניםהכנסייהאבותביןוברורהחרהלהפרדהרגיליםשאנובשעהבה

מפגשמקוםהיתהוהיאאלהגבולותניטשטשוישראל-שבארץדומה,ובמערבבמזרחהכנסייתית

.זושללרשותהזוחדרוהכנסייתיותהספרויותשתישבו
לטקסטיםכישוריואתהפנהלאזובתקופהישראל-מארץלנוהידועביותרהמענייןהמתרגם

-ה,הרומיתההיסטוריהתקצירשללחלוטיןכמעטשלמהיווניתגרסהבידינויש.כנסייתיים

Breviariumעצמוהטקסטשלזמנובתכמעטהיאפייניוסשלהיווניתהגרסה.לאוטרופיוס:

בןהואפייניוסשלהתרגוםואילו,369בשנתלוולנסהוקדשאוטרופיוסשלההיסטוריהתקציר

פייניוסאתלזהות-שישנראה380.53שנתסביבנתחברכלומר,אורמיסדסושלשאפורשלזמנם

עולהזהזיהוישלהסבירות54.ליבניוסשלממכתביולנוהמוכר,מקיסריהאקקיוסשלכתלמידו

להניחניתן.ישראל-מארץכנראההיהעצמואוטרופיוסשלשמוצאוהעובדהבשלרבהבמידה

ביןהיכרות-אישיותסיבותבשלאוליהיתרבין,כתיבתולאחרקצרזמןתורגםזהשחיבור

55.למתרגםהמחבר

הופנתהכבר,אחדבצרורישראלים-הארץהמתרגמיםכלכהעדנסקרולאידיעתילמיטבכיאם

51Diekamp , Analecta Patristica: Texte und'

Abhandlungen

zur griechischen Patristik (Orientalia.ע
Roma,(127,hristiana]938,קק.32-16 Analecta?(

corpus:ראה;9,ז,הכנסייהתולדות,סוזומנוס52 Theodosianumאתגםשהכיהמסתברקטעמאותו;3.1טז
Theodosianllum5?corpuולדותת,נוססוזומטמצטותהשא,סיוםדמפיפיוךאהשליגרתאאתיקגםראה.4.1טז

.23,ו,הכנסייה
11.:ראה,פייניוסשלתרגומואת,עמודמולעמוד,ולצדואוטרופיוסשלהטקסטאתמכילהאשרלמהדורה3ג

,cum versionibus graecis (Monumenta Germaniae Historicaם.ע.ווDroysen , Eutropii breviarium-ןןן
1879Berlin,(11,~Auctores

_

Antiguissimiכלומר,אורמימדסושלשפורשלומנםבןשהואמצייןהמחבר-
.24,ט,שם:ראה.לערך380בשנת

.228,1229,1306,1307,1324,1488נ,1225,1226,1227איגרות,ליבניוס54
Schulze,29(1870),קק.285~55299 , ~ De Paeanio Eutropii Interprete' ,, Philologus.8
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בפרובינקיותורעאחלואיןתרגומיםשלכזהיחסישפעשבידינוהעדויותשלפילכךהלבתשומת

שיידונולטיניםביוצריםובהתחשבישראל-בארץהלטיניתתפוצתעללנוהידועסמךעל56.אחרות

מאשרישראל-בארץמתרגמיםשליותרגבוההלזמינותסימןזובפעילותלראותנוטהאני,להלן

היינושנוטיםמסההלטיניתהספרותעםיותרטובהלהיכרותוכןאחרותמזרחיותבפרובינקיות

.שלפנינוהעדויותשלמפורטתסקירהבלאלחשוב
ערהופעילותישראל-בארץהלטיניתהספרותשלזאתתפוצהכלום:השאלהכןאםנשאלת

נאאל?בארץמקוריתלטיניתספרותבכתיבתאףלוותהלאליווניתהלטיניתמןמתרגמיםשלזאת

יוצאיהיוהמזרחבניחשוביםלטיניםסופריםששנילחשובמקובלשהרי,בעינינוקלהדבריהיה

קלאודיינוסקלאודיוסולמשורר,מרקלינוסאמיאנוסלהיסטוריוןכוונתי-בסוגםויחידיםדופן

שיצאהרומיתהאימפריהשלההיסטוריוניםמבחיריאחדמשלספר;מצריםשלמאלכסנדריה

אשרלטיניםמחבריםששלושהעתהלטעוןמבקשאני57.זאתבדעהמחזיקעדייןלאחרונהלאור

ושלושתם-ישראל-ארץבניסבירותשלאחרתאוזאתבמידההיובידינומצוייםחיבוריהם

.מרקלינוסלאמיאנוסמוקדמים
הםשחיבוריונוצרילטינימשורר58,קומודיינוסהואכרונולוגיסדרלפישהראשוןנראה

Carmen Apologeticumי-.Instructiones,ההטעמותפי-עלהנבניםבהקסמטריםשקוליםאשר

שלתבניתישהשיריםבכל.והלטיניתהיווניתבספרותכמקובלההברותאורךפי-עלולא

.במחלוקתשנוייםוזמנוקומודיינוסשלמקומו.השיריםככותרותגםששימשו,אקרוסטיכונים

המאהבןהיהאם.לספירההחמישיתלמאההשלישיתהמאהביןנעותההשערותזמנולגבי

רקקיים.שהואמקוםמכללנושידועביותרהמוקדםהנוצריהלטיניהמשוררהואאזי,השלישית

nomenהכותרתאתנושאInstructiones'-בהאחרוןהשיר:למוצאובאשראחדברורסימן

gazaei,קומודיינוס',למעלהמלמטהבקריאה,האקרוסטיכוןולשון,'עזהאיששלשמו'היינו

Commodianus('ישואביון mendicus Christi(;לפענוחברמזעוזרתבשירהאחרונההשורה

.ת0,151)'בזההשםאתתמצאהמשכילסקרנות'-השם (Curiositas docti inveniet nomen

'אביון'לובניגודבסמיכותוכעומדלאוצרכמתייחסgazaeiאתלהסבירנסיונותנעשו
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